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Placa base / Foot mounting plate
Plaque support de pied / Fussplatte

Aluminio anodizado / Anodized aluminium
Aluminium anodisé / Aluminium eloxiert

A

B

D C

ø14,5

15

M14

30

M14

1C1021

Tornillo de unión

Internal T-Slot connector

Vis de liaison

Befestigungsstaz

AxC (mm)

1P4080 40x80

2P4080 40x80 2x1C1021

1P4590 45x90

2P4590 45x90 2x1C1021

1P6090 60x90

2P6090 60x90 2x1C1021

1P8080 80x80

2P8080 80x80 4x1C1021

1P9090 90x90

2P9090 90x90 4x1C1021
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Casquillo con rosca autoformante / Threaded insert
Insert avec filetage autoformant / Gewindehülse

Acero cincado / Galvanized steel
Acier zingué / Stahl verzinkt

1Y1814
Encaje de rosca

Threaded sleeve M14

Douille filetée

Gewindehülse M14

28

3

17,05

23
M14

M

20

M14

ø13

(p.99)

M

1Y1808 M8

1Y1810 M10

1Y1812 M12

8-10
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Perfil de reducción y de tapadera / T-slot cover-panel gasket
Profilé de réduction et de cache rainure / Nut-Reduzier-und Abdeckprofil

PVC Negro / PVC Black
PVC Noir / PVC Schwarz

1G3532

1G1032

1G0832

1G0632

e

2000 m
m

5

6

10
,5

6,2

4,2

4
1

5,
8

10

8,2

6,9

3,
9

7

8,7

6,7

6

8

10

35x35
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Junta de goma / Panel stiffener
Joint à gomme / Gummidichtung

4-6mm. ( 10   )
4mm. ( 8   )

1G1822

Perfil de tapadera / T-slot cover
Profilé de cache-rainure / Nut Abdeckprofil

10

8-10

PVC Negro / PVC Black
PVC Noir / PVC Schwarz

1G1033

2000 m
m
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Enganche rápido / Quick block
Accroche rapide /Schnellverschluss

10

Acetal / Acetal
Acetal / Acetal

Enganche rápido con tuerca / Nut block
Accroche rapide avec écrou / Variofix

Poliamida / Poly-fiberglass
Polyamide / Kunststoff PA

17

18

20

ø4,5

25

19

M6

1V1000

1V3501

1V0801

1V1001

8

10

35x35
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Enganche rápido con grapa / Click block
Accroche rapide avec clip / Variofix Rastclip

Poliamida / Poly-fiberglass
Polyamide / Kunststoff PA

22

21

1V3502

1V0802

1V1002

35x35

8

10
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Perfil de labio / Panel support insert
Profilé à lèvres / Schutzscheibenprofil

PVC Negro / PVC Black
PVC Noir / PVC Schwarz

1G1037 L=6000 mm

10

4-8

15
3,5

17-21

7

6

Dimensiones del policarbonato: X-14 mm
Y-14 mm

Panel size: X-14 mm
Y-14 mm

Dimensions de la vitre: X-14 mm
Y-14 mm

Scheibengrösse: X-14 mm
Y-14 mm

Y

X
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Pletina de sujeción / Fixing plate
Plaque de fixation / Variofix Rastclip

10

Aluminio anodizado / Anodized aluminium
Aluminium anodisé / Aluminium eloxiert

2 x 1S1830

2 x DIN912-6x8

P1
P2

8

B

A

40

P1 P2 A (mm) B (mm)

1V4545 45x45 45x45 74 50

2V4545 45x45 45x45 74 50

1V4535 35x35 45x45 69 45

2V4535 35x35 45x45 69 45
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Perfil deslizante / T-slot slide insert
Profilé de coulissement / Profil-Gleitschiene

Perfil deslizante doble / DoubleT-slot slide insert
Profilé de coulissement double / Doppelte Profil-Gleitschiene

35x35

Polietileno / Polyethylene
Polyéthylène / Polyäthylen

Polietileno / Polyethylene
Polyéthylène / Polyäthylen

1G3531

A

8

B

2000

8

36

2000

A (mm) B (mm)

1G3530 35 36
1G4030 40 41
1G4530 45 46
1G6030 60 61
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Bisagra Plast. / Plast. Hinge
Charnières Plast. / Scharnier Kunststoff

Fibra de vidrio reforzado con nylon
Fibreglass reinforced
Fibreglasse renforcé avec du nylon
Kunststoff PA, glasfaserverstärkt

C

Ø

B
A

D

A B C D ø

1H2020 40 23 30 14 4,5

2H2020 40 23 30 14 4,5 4x1N0614 + 4xDIN7991 M4x6

1H2525 52 30 48 28 6,5

2H2525 52 30 48 28 6,5 4x1N0614 + 4xDIN7991 M4x6

1H3535 72 41 48 28 6,5

2H3535 72 41 48 28 6,5 4x1N1006 + 4xDIN7991 M6x12

1H4040 77 46 48 28 6,5

2H4040 77 46 48 28 6,5 4x1N0806 + 4xDIN7991 M6x16

1H4545 87 50 48 28 6,5

2H4545 87 50 48 28 6,5 4x1N1006 + 4xDIN7991 M6x16

1H5050 97 56 48 28 6,5

2H5050 97 56 48 28 6,5 4x1N1006 + 4xDIN7991 M6x16

1H6060 115 65 48 28 6,5

2H6060 115 65 48 28 6,5 4x1N1006 + 4xDIN7991 M6x16
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4 x 1N008 ( 35x35 )

35x35

4 x 1N1006 ( 35x45 )

Bisagra Plast. / Plast. hinge
Charnières Plast. / Scharnier Kunststoff

Bisagra / Hinge / Charnières / Scharnier
8-10

45x45 - 35x35

48

80

28

36

50

5280

6,
4

2 x DIN7991M6x16 ( 8-10 )

4 x DIN7991M8x12 ( 35x35 )

2 x DIN7991M6X12

2 x DIN7991M6x16

2 x DIN7991M6x12
2 x DIN7991M6x16

4 x 1N1006

1H4535

2H4535

Nylon reforzado con fibra de vidrio
Fibreglass reinforced nylon
Polyamide chargé en fibres de verre
Kunststoff PA, glasfaserverstärkt

1H1035

1H1045

1H1883

2H1083

2H0883

2H1035

2H1045

8-10

35x45

35x45

35x35

35x35

10

35x35

45x45

2 x 1N0806 ( 8   )
2 x 1N1006 ( 10   )

( 35x45 )
8
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Juego de sujeción para enclavamiento de bola / Ball catch and covered snap Lock
Jeu de fermeture à billes / Doppelkugelraste-Satz

Enclavamiento de bola / Ball catch and snap lock
Fermeture à bille / Doppelkugelraste

70

76

45

11,5

60

50
60

50

3524

9

1L1800

2L3500

2L0800

2L1000

35x35

8

10

8-10

11,5

2 x 1N1004 + 2 x DIN7991M4x12 ( 10   )
2 x 1N0804 + 2 x DIN7991M4x12 ( 8   )

2 x 1N1006 + 2 x DIN7991M6x16 ( 10   )
2 x 1N0806 + 2 x DIN7991M6x16 ( 8    )
2 x 1N1006 + 2 x DIN7991M6x12 ( 35x35 )

2 x 1N1004 + 2 x DIN7991M4x12 ( 35x35 )

2 x 1N1004 + 2 x DIN7991M4x12 ( 10   )
2 x 1N0804 + 2 x DIN7991M4x12 ( 8   )
2 x 1N1004 + 2 x DIN7991M4x12 ( 35x35 )

1L1801

2L3501

2L0801

2L1001

35x35

8

10

8-10
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Pieza de fijación con imán / Uniblock with magnet
Accroche rapide avec aimant / Befestigungsteil mit Magnet

10

1L1003

Placa de fijación con imán / Plate with magnet
Plaque avec aimant / Befestigungsteil mit Magnet

14 ø6,5

30

8

65

2 x 1N1004 + 2 x DIN912M6x18 ( 10   )
2 x 1N0806 + 2 x DIN912M6x18 ( 8   )
2 x 1N1006 + 2 x DIN912M6x14 ( 35x35 )

1L1804

2L3504

2L0804

2L1004

35x35

8

10

8-10
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Enclavamiento con llave / Slam latch
Fermeture à clef / Schloss mit Schlüssel

8-10

80

7556

3020

ø6
,5 

mm

1L1810

Maneta / Lever / Manette / Hebel
6-8-10

1D0600

1D1800

Maneta

Lever

Manette

Hebel
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Asa / Door handle / Poignée / Handgriff

ABS negro / ABS black
ABS noir / ABS schwarz

A
C

B

A (mm) B (mm) C (mm)

1D1840 197 179 28

2D3540 197 179 28 2x1N1008 + 2xDIN912 M8x16

2D0840 197 179 28 2x1N0818 + 2xDIN912 M8x20

2D1040 197 179 28 2x1N1008 + 2xDIN912 M8x20

1D1841 136 115.5 19.5

2D3541 136 115.5 19.5 2x1N1008 + 2xDIN912 M6x16

2D0841 136 115.5 19.5 2x1N0818 + 2xDIN912 M6x20

2D1041 136 115.5 19.5 2x1N1008 + 2xDIN912 M6x20

1D1842 112 93.5 21

2D3542 112 93.5 21 2x1N1006 + 2xDIN912 M6x14

2D0842 112 93.5 21 2x1N0806 + 2xDIN912 M6x16

2D1042 112 93.5 21 2x1N1006 + 2xDIN912 M6x16

1D0640 108 86 19

2D0640 108 86 19 2x1N0624 + 2xDIN912 M4x8

8-10

35x35

8

10

8-10

35x35

8

10

8-10

35x35

8

10

6

6
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Interruptor de seguridad / Interlock switch
Interrupteur de sécurité / Sicherheitsschalter

8-10

Placa de sujeción

Fastener plate

Plaque de fixation

Befestigungsplatte

1L1835

2L3535

2L0835

2L1035

8-10

8

35x35

10

1L1836

2L3536 2x1N1006 + 2xDIN912 M6x12

2L0836 2x1N0806 + 2xDIN912 M6x16

2L1036 2x1N1006 + 2xDIN912 M6x16

8-10

35x35

8

10

2 x 1N1006 + 2 x DIN7991-6x12 ( 35x35 )
2 x 1N0806 + 2 x DIN7991-6x16 ( 8   )
2 x 1N1006 + 2 x DIN7991-6x16 ( 10   )

2 x 1N1006 + 2 x DIN912-6x12 + DIN 125M6 ( 35x35 )
2 x 1N0806 + 2 x DIN912-6x12 + DIN 125M6 ( 8   )
2 x 1N1006 + 2 x DIN912-6x12 + DIN 125M6 ( 10   )

2 x DIN912-5x12
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Sujeción de cable / Cable fastener
Fixation de câble / Kabelbefestigung

8-10

PVC blanco / PVC white
PVC blanc / PVC weiB

10

16

23

1V1801A

2V3507

2V0807

2V1007

8-10

35x35

8

10

1 x 1N1005 + 1 DIN912M5x6 ( 10   )
1 x 1N0805 + 1 x DIN912M5x6 ( 8   )

Portabotellas / Bottle holder
Porte bouteilles /Flaschenhalter

8-10

Acero cincado / Galvanized steel
Acier zingué / Stahl verzinkt

1V0001



116

Patín colgante - Mosquetón / Suspension hanger - Spring hook
Patin suspendu - Mousqueton / Hängegleiter - Karabinerhaken

8-10

Patín colgante

Suspensión hanger

Patin suspendu

Hängegleiter

Mosquetón

Spring hook

Mousqueton

Karabinerhaken

1V1849

1V1850

Perfil guía - Patín / Profile for sliding hanger - Sliding hanger 
Profilé guide - Patin / Fürhrungsprofil - Gleiroller

8-10

Perfil guía

Profile for sliding hager

Profilé guide

Führungsprofil

Patín

Sliding hanger

Patin

Gleitroller

1G3018

1R3018

150N

81
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Perfil “U”

Profile “U”

Profile “U”

Profile “U”

Rejilla

Gratting

Grillage

Wellengitter

1G2010

Perfil U para rejilla de protección / Gratting support insert
Profilé U pour grillage de protection / U-Profil für Wellengitter

2000

1000

20

6000
10

2

Aluminio anodizado / Anodized aluminium
Aluminium anodisé / Aluminium eloxiert

1W2010

Acero cincado / Galvanized steel
Acier zingué / Stahl verzinkt
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Herramienta para casquillo con rosca autoformante / Self tapping socket inserter
Outil pour insert avec filetage autoformant / Spezialwerkzeug für Gewindeeinsatz

Broca espiral para M12

Drill espiral for M12

Forêt de perçage pour M12

Spiralbohrer für M12
ø13

M M
M14

ø13

1U1808 M8

1U1810 M10

1U1812 M12

1U1809
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Herramientas / Tool
Outillage / Werkzeuge

Roscador M14 

Tap for M14 thread

Taraudeur M14

Gewindeformer M14

Llave allen

Hex wrench

Clef allen

Imbusschlüssel

1U1801

1U1814

230

180

M14

SW6
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Almacén y distribuidor de aire comprimido / Pneumatic manifold system
Réservoir d’air comprimé / Druckluftspeicher

1A4902 1A4802

45x90F L=...mm 40x80F L=...mm

1A4903 1A4803

1A4804

1A4805

1A1004

1A1005

Perfil / Profile
Profilé / Profile

Kit de prolongación / Butt join kit
Kit de prolongation / Verlängerungsbausatz

Kit de montaje conector y terminal
End plate and connector kit
Kit de montage entrée et sortie
Montagebausatz Komplett

Placa de conexión rápida R 1/4”
Coupling and plate S10
Plaque avec raccord rapide R 1/4”
Platte und Schnellanschluss R 1/4”

Placa para conexión rápida sin conector
Coupling plate only S10
Plaque sans raccord rapide
Platte für Schnellanschluss

1

2

3

4

1

3
2

3

ø13

4

10 8
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Almacén y distribuidor de aire comprimido / Pneumatic manifold system
Réservoir d’air comprimé / Druckluftspeicher

1A9002 1A8002

90x90F 80x80F

1A9003 1A8003

1A0804

1A0805

1A1004

1A1005

Perfil / Profile
Profilé / Profile

Kit de prolongación / Butt join kit
Kit de prolongation / Verlängerungsbausatz

Kit de montaje conector y terminal
End plate and connector kit
Kit de montage entrée et sortie
Montagebausatz Komplett

Placa de conexión rápida R 1/4”
Coupling and plate S10
Plaque avec raccord rapide R 1/4”
Platte und Schnellanschluss R 1/4”

Placa para conexión rápida sin conector
Coupling plate only S10
Plaque sans raccord rapide
Platte für Schnellanschluss

1

2

3

4

1

3
2

3

ø8mm

10 8

4



122122

Guía lineal / Linear guideway / Guidage linéaire / Linearführung

9BYPASS05

9VASLA22/...mm

9E4590M25

9PAP2230P10

04590G/...mm

9GL22100/...Amm/...Bmm

1    (4x)

2    A=mm

3    (2x)

4    (2x)

5    B=mm

1-5 X=mm

1

1

2

3

4

5

100 mm
de carrera
max.

36 M8

50

1,2,3,4 Acero / Steel / Acier / Stahl
3 ABS negro / ABS black

ABS noir / ABS schwarz
5 Superficie anonizada en color

natural / Surface natural color
anodized /surface anodisée en
coleur naturelle / Oberfläche
natur eloxiert
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Plantilla de taladrar para conexión rectangular / Drill template for rectangular connector
Gabarit de perçage pour union rectangulaire / Bohrvorrichtung für Verbindergrundtyp

Broca espiral 

Drill espiral

Forêt de perçage

Spiralbohrer

1T3540 15.1 36

1T0640 8.1 10.5

1T0840 15.1 33.4

1T1040 15.1 32

D(mm) A(mm)

D

A

A

D

D(mm)

1U0606 8.1

1U1806 15.1

6

8-10

35x35

6

8

10
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Plantilla de taladrar para conexión paralelo / Drill template for parallel connector
Gabarit de perçage pour union parallèle / Bohrvorrichtung für Profilverbinder

Broca espiral

Drill espiral

Forêt de perçage

Spiralbohrer

1T3541

1T0841

1T1041

15,1

15,1

15.1

35x35

8

10

1U1809
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Plantilla de taladrar para tornillo de unión / Drill template for internal T-slot connector
Gabarit de perçage pour vis de liaison / Bohrvorrichtung für Profilverbinder

Broca espiral

Drill 

Forêt de perçage

Spiralbohrer

1T2042 20x20 5.5 10

1T2542 25x25 5.5 12.5

1T0842 40x40 7.5 20

1T1042 45x45 7.5 22.5

1T3542 35x35 7.5 17.5

D(mm) A(mm)

1U1809

D

A

D

A

D(mm)

1U0605 5.5

1U1805 7.5

6

8-10

DD
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Plantilla de taladrar para encaje rosca / Drill template for threaded sleeve
Gabarit de perçage pour douille filetée / Bohrvorrichtung für Gewindehülse

Broca espiral

Drill 

Forêt de perçage

Spiralbohrer

1T0843

1T1043

17

17

1U1807

17

8

10



127

Ejemplos de aplicaciones para puestos de trabajo/ Aplications for working stations
Exemples D'application pour postes de travail / Anwendungsbeispiele für tische

Ejemplo 1 / Example 1
Exemple 1 / Beispiel 1 

Ejemplo 2 / Example 2
Exemple 2 / Beispiel 2 

Ejemplo 4 / Example 4
Exemple 4 / Beispiel 4 

Ejemplo 3 / Example 3
Exemple 3 / Beispiel 3 
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Ejemplo 1: Puesto de trabajo con iluminación / Example 1: Working station with lighting 
Exemple 1: poste de travail avec éclairage / Beispiel 1: Arbeitstisch mit beleuchtung
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Ejemplo 2: Puesto de trabajo sin iluminación / Example 2: Working station without lighting 
Exemple 2: poste de travail sans éclairage / Beispiel 2: Arbeitstisch ohne beleuchtung



Ejemplo 4: Mesa auxiliar “B” / Example 4: side table “B” 
Exemple 4: Table de côte “B” / Beispiel 4: Seite-tisch “B”

130

Ejemplo 3: Mesa auxiliar “A” / Example 3: side table “A” 
Exemple 3: Table de côte “A” / Beispiel 3: Seite-tisch “A”


